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BERTO’S SPA
I have been working in the field of professional 
catering equipment, and I founded this company 
with the mission of manufacturing simple, 
innovative, safe, durable, and economical to 
manage, as our products are a working tool 
for those who work in the kitchen and an 
investment for those who purchase them. We 
have always operated on the international 
market and today our products are used and 
appreciated worldwide, wherever catering is 
turned into the art of preparation, presentation 
and dining together.

Desde hace más de treinta años, trabajamos 
en el sector de los equipos para la restauración 
profesional. Fundamos esta sociedad con el 
objetivo de producir herramientas sencillas, 
innovadoras, seguras, duraderas y económicas 
de administrar: nuestros productos son un 
instrumento de trabajo para los profesionales 
de la cocina y una inversión para sus 
compradores. Siempre hemos actuado en el 
mercado internacional y, hoy en día, nuestros 
productos se usan y aprecian en todo el mundo, 
en cualquier lugar en el que la restauración 
se considere el arte de la preparación, de la 
presentación y de la degustación en buena 
compañía.  



«         ISO 9001 

Design
Research and development are performed 
using sophisticated three-dimensional design 
programs (3D System – Parametric Drawing 
Technology) which allow total control of the 
design, so as to guarantee a product of the 
highest quality.

Proyectación
La investigación y el desarrollo implican el 
uso de sofisticados programas de proyectación 
en tres dimensiones (3D System – Parametric 
Drawing Technology) que permiten un control 
total del proyecto, para garantizar un producto 
de la más elevada calidad.

DESIGN»

Steel working       
The use of numerical control machine of the 
highest precision and productivity, as well 
as a careful choice of the materials used for 
components, allow production of long-lasting 
professional cooking systems, designed to meet 
the needs of catering professionals. 

Elaboraciones
El uso de máquinas de control numérico 
de elevada precisión y productividad y la 
minuciosa selección de los materiales usados 
para los componentes permiten la producción 
de sistemas de cocción profesionales, 
realizados para durar y proyectados para 
satisfacer las exigencias de los profesionales de 
la restauración. 

STEEL WORKING and ASSEMBLY»

The BERTO’S Total Qualità system ensures 
that every single appliance, whether gas or 
electric, must pass rigid tests that ensure long-
lasting reliability and safety. 

El sistema de Calidad Total de BERTO’S 
comprueba que cada uno de los equipos, tanto 
de gas como eléctricos, supere unas estrictas 
pruebas de control que garanticen su seguridad 
y su fiabilidad con el paso del tiempo. 

TESTING»



      »ISO 14001 

Logistics – After Sales service
BERTO’S technical assistance professionals are 
always available, with their experience and 
international qualifications, to resolve any 
technical or application problem. All spare parts 
are supplied with speed and precision, even if 
they are no longer in production. 

Logística – Servicio post-venta
Los profesionales de la asistencia de BERTO’S 
siempre están disponibles, con su experiencia y su 
cualificación internacional, para resolver cualquier 
problema técnico o de aplicación. Todos los 
repuestos se suministran con rapidez y precisión, 
incluso si el componente ha dejado de producirse. 

Technical courses on installation,                  
maintenance and cooking demonstrations 
are dealt with in BERTO’S SEMINARS, with 
the collaboration of renowned chefs. 
3-D computer libraries give the client full 
independence in creating sophisticated food 
services areas.

Es posible realizar cursos técnicos de 
instalación, mantenimiento y demostraciones 
de cocina en los SEMINARIOS DE BERTO’S, 
con la colaboración de chefs de renombre. 
Las librerías informáticas en 3D dan al 
cliente la posibilidad de realizar, de forma 
independiente, sofisticados ambientes para 
la restauración.

«TRAINING

«LOGISTICS
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Evoluzione
The evolution of the traditional kitchen, fire at medium-low power on a pressed top 
because cooking takes place in highly specialized equipment.

La evolución de la cocina tradicional, fuegos de potencia media y baja en superficie 
prensada, para que la cocción tenga lugar en equipos altamente especializados.
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«MACROS700 Evoluzione»25 models

3,6 kW         

3 kW

2,6 kW
Ø 220 mm

FE1 3,5 kW
CONVECTION 1/1 GN 

(600x400 mm) 

FG1 4 kW
1/1 GN (600x400 mm)

G7F6E+FG1+1P15 mod.

10 mod. E7P4+FE



High Power
The traditional kitchen, the most powerful on the market with lifetime- guaranteed 
cast iron burners, deep basins and sturdy cast iron grills.

La cocina tradicional, la más potente del mercado, con quemadores en hierro colado 
garantizados de por vida, bandejas profundas y robustas rejillas en hierro colado.

Max Power
The more powerful kitchen, for fast cooking that requires high energy.

La cocina más potente, para las cocciones rápidas que necesitan de elevados 
rendimientos.
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«MACROS700 High Power»25 models

6 kW         

3,5 kW

2,6 kW
220x220 mm

«MACROS700 Max Power»11 models

6 kW

G7F4M+2P15 mod. G7F4P+FG11 mod.

FGT 12 kW
(1045x530 mm)

FE 7,5 kW
2/1 GN (530x650 mm)

 

FG 7,8 kW
2/1 GN (530x650 mm)

10 mod. E7PQ6M+2P
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POWER
A L L  T H E  R I G H T

Y O U  N E E D

МОЩНОСТЬ
В С Я  Н Е О Б Х О Д И М А Я  

POTENCIA
T O D A  L A

Q U E  N E C E S I T A

«MACROS700 Evoluzione»

3,6 kW
3 kW

G7F2BE
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«MACROS700 Evoluzione»

3,6 kW
3 kW

G7F4ME+2P
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«MACROS700 Evoluzione»

3 kW
3,6 kW

FG1 1/1 GN  4 kW
(600x400 mm)

G7F6E+FG1

FE1 1/1 GN  3,5 kW
(600x400 mm)



17 18

M
A

CR
O

S  7
00

co
ok

in
g

 ra
n

g
es



19 20

«MACROS700 High Power»

G7F4B
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3,5 kW

6 kW

»
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«MACROS700 High Power»

6 kW
3,5 kW

G7F4M+2P
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«MACROS700 High Power»

FE 2/1 GN
(600x400 mm)
7,5 kW

G7F6+T

FGT 12 kW
(1045x530 mm)
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«MACROS700 Max Power»

»
6 kW
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«MACROS700 Max Power»

6 kW

G7F4MP+2P
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«MACROS700 Max Power»

6 kW

G7F4P+FG
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G7F6P+T

«MACROS700 High Power»

G7T4P4F+FG+1P

 7 kW

»
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G7T4P2FB+7SG80

G7T4P2FB

G7T4P2F+FG1

G7T4P4FB

G7T4P4FB+7SG120
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G7T4P4F+FG1 G7T4P4F+FG

«MACROS700 High Power»

G7TP2F+FG1+1P

13 kW

»
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G7TPM G7TP2FM G7TP+FG1
G7TP+FG
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«MACROS700 Evoluzione»

2,6 kW

E7P2B

»
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